


 





 











 





















xvi 

அதிலிருந்து தப்பி யோடியதற்கும் அவன், களையூற்று உறங்கிய 

போது சங்கம் வந்து அவன் விய/வையைகாவால் துடைத்தது என் 

பதற்கும், எதற்கும் இந்துச் சார்பாகவோ, புத்தச்சார்பாகவோ, 

கிரேக்கச் சார்பாகவோ எத்தகைய சான்றுமில்லை, இந்தியச் 

சான்றுகள்மட்டும், சந்திரகுப்தன் பேச்சுத் துடுக்குத்தனத்தால் 

நந்தனைப் பகைத்துக்கொண்டானென்றும், தூக்கிலிட உத்தரவிடப் 

பட்டானென்றும், ஆனல். இராட்சசன் இடையீட்டினாலேயே தண் 

டனைக்குத் தப்பினான் என்றும் குறிப்பிடுகின்றன. யாரும் 

இதனை வைத்துக்கொண்டு. சந்திரகுப்தன், நந்தனையே பகைத்துக் 

கொண்டதாக ஜஸ்டின் குறித்தார் என்று திருத்த முடியாது. 

நந்தர் இருந்த பாடலிபுரத்தருகே சிங்கங்களே இடையாதென்றும், 

அதே . சமயம். பஞ்சாப்பருகில் அவை உண்டு என்பதுமே, 

ஜஸ்டின் கூறுவதுபோல் பூசல் நிகழ்ந்தது. அலெக்ஸாண்டருடன் 

தான், நந்தருடன் அல்ல என்று காட்டும். புஞுட்டாரக் தெளிவா 

கக் குறிக்கறபடி சந்திரகுப்தன். அலெக்ஸாண்டரைச் சந்தித்தது 

ஏற்றுக்கொள்ளத் தக்கதே... அப்படி அவன் அலெக்ஸாண்ட 

ருடன் பூசலிட்டு அவரால் கொலைத் தண்டனைக்காளரமய், ஓடித் 

தப்பவில்லையானால், அவன், அவா படைத்தலைவாகலைத் தாக்கக் 

கொல்லவேண்டிய காரணமென்ன $ மேலே தரப்பட்ட ஜஸ்டி. 

னின் உரையை மொத்தமாகப் பாரத்தால், பூசல் அலெக்ஸாண்ட 

ருடனேயே என்பதும் தப்பியோடியதம் அவரால் தண்டனை 

பெறுவதிலிருந்தே என் பதும் ஐயமற விளங்கும், அலகீஸாண்டர் 

(Alexandrum) sree நந்தா (10௩0௦) என கட்ஷ்மீடு' திருத் 

Bug மெக்கரிண்டில், வின்ஸன்ட் ஸ்மித் முதலியோர் அதனை 

ஒத்துக்கொண்டுள்ளதும். இன் றியமையா அவசியத் திருத்தமாகக் 

கொள்வதற்கில்லை, சந்திரகுப்தனைப் போன்ற தநபெபெருமை மிக்க 

இந்திய இளவரசன் முதற சந்திப்பிலேயே அலெக்ஸாண்டரைப் 

புண்படுத்தின துபறறி யாரும் வியப்புறத் தேவை கிடையாது. 

அலெக்ஸாண்டரின் சுற்பெருமைக்கு ஊறு ஏற்பட்டால் அவர் 

பெரிதும் சீற்றம் கொள்ளக்கூடியவரே என்பதும் அவரது மத 

வெறிபிடித்த ௮ப் பெறாமைச்ரு ஊறு வில்வித்தவாகளை அவர் 
உணார்ச்சிமின்றிக் கொல்லவோ கொலைக்கு ஆளாக்கவோ செய் 

பவுடர் ம எனப்து உண்மை, : -இச்காரணத்துக்காக அவர் தம் 

செருங்கிய. கண்பன் களெய்ட்டாளைக் கொன்றதுடன்: உணர்ச்சி
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ய்ற்றவாய்க் கொடுமையுடன், காலிஸ்தெனிஸ், பைலோட்டாஸ், 

பார்மீனியன் ஆகியவரையும் கொலை செய்தார் என்பவை இதற் 

கானபோரதிய தெளிவுகளாகும்.: 

பர்வதகள் என்பது மூத்த போரே 

முத்ரா.ராகூஸ(கரடக)த்தில் வரும் பர்வதகனைச் சில 

ஆராய்ச்சியாளாகள் கநேப்பாள அரசனென்றும், வேறு சிலா 
ஸெலிபூக்கஸே என்றும், வேறு சிலர் மூத்தபோரஸ் என்றும் 

கொண்டுள்ளனர். அது மூத்த போரஸே என்று கான் கருது 

கிறேன். காஷ்மீர, மலயம். குலுத, ௪௫௧, செளராஷ்டிர மன்னர் 

களைத் தணையரசராக்கவும் பவனர்,பாரசகர், கராதா்,காம்போஜா, 

பாஹ்லிகாககைக் கூலிப் படை வீரராகவும் கொள்ளத்தக்க அள 
வில் வலுவுடைய அரசன் அவண் ஒருவனே. நேபரள அரசர் 

எவரும் இத்தகையோரைப் பின் துணைவராகக் கெரண்டிருக்கமு 

யாது, மேலும் காஷ்மீர், மலய, குலுத மன்னர் பாரவதகன் நிலப் 

பகுதியைக் கைக்கொள்ள விரும்பினார் என்பதிலிருந்து அது 

அவற்றுக்கு இறுதிச் எடங்குகள் இடையிலிருந்தது என்பது தெளி 

வாகும். பேரரஸின் நாடு என அறியப்பட்ட பகுதியுடன் இது 

பொருந்துகிறது. பார்வதகன் இந்து மதச் சார்பா யிருந்தது ஸெலி 

பூக்களே! அவன் என்ற ஊகத்தைச் சிதறடிப்பதாகம். மேலும் ஸெலி 

யூக்கஸ் சந்திரகுப்தனிடமிருந்து பெற்றதாகத் தெரிவது ஈச்ச மங்கை 

யல்ல, ஆண்மை.தரும் மருந்துவகைகள்மட்டுமே! போரஸ் அல்லது 

பெளரவன் என்ற பெயருக்கு மாறுகப் பர்வதகன் என்ற பெயா 

வழங்குவது ஒருபெரும் தடங்கலாகாது. காஷ்மீருக்கும் பஞ்சாப் 

பிற்கு மிடையிலுள்ள மலைப்பகுதிக்குரிய அரசர்கள் அபிசாரனும் 

அர்ஸாக்களைமே. அவர்களிருவரும் கூத்த போரஸின் துணை 

யரசாகள். ஆகவே அவன் கேர்மையுடன் தன்னைப் பாவதே 

கரன் (மலைகளின் தலைவன்) அல்லது பாரவதகன் (மலை வெற்பன்) 
என்று கூறிக்கொண்டிருக்கக்கூடும். அத்துடன் கங்கைநாடம்டு 

மக்களும் அவனைப் பர்வதகன் என்று கூறிச் சிலேடை ஈயம்படக் 

கேலி செய்ய விரும்பியே இருப்பா--பெளரவன் என்ற அவன் 

வீம்புப்பெய்ரை மலைகாட்டான் என்று பொருள்படும் பர்வதகனாக 

மாற்றியிருக்கலாம். மெளரியா காலத்துக்குள்ளாக வேதநிலமாகிய 

பஞ்சாபும் வடமேற்குப் பகுதியும் கங்கை காட்டினரால் புண்ணிய







| xX, 

மரபு அற்றுப்போய்விட்டதென்றும், ஒருவேளை தொலை உறவுக் 

இஆாமீதிருந்தாலும் குடிகள் அவர்கள்மீது பற்றுடையவராகவே 

இல்லை என்று தெரிகிறது, எனவே அம்பிஸ் பிள்ளையில்லாதவ 

னென்று கொள்வதும், கிரேக்கர்கள் அனைவரும் காட்டைவிட்டுச் 

சென்றபின் அவன் தற்கொலை செய்வதாகக் குறிப்பிட்டதும். 

பொருத்தமேயாகும். நேரில் காணாத அதனை, கிரேக்கர்கள் 

அணிபெற விவரிக்க முடியாது விட்டதும் இயல்பே. 

புனைகதையாளர் சிறப்புரிமை. 

இப்புனை கதையை யெழுதுவதில் கான் கடஒயமட்டும் அர்த்த 

சாஸ்திரத்தலோ, முத்ராராக்ூசத்திலோ அல்லது (அசோகா) 
கல்வெட்டுக்கள் சின்னங்கள் ஆகியவற்றிலோ, மெக்கிரண்டிலின் 

1 அலைக்ஸாண்டரின் இந்தியப் படையெடுப்பு”! என்ற கோத்திமிக்க 

நூலில். பெரும்பாலும் அடங்கியுள்ள புத்த சுமண கிரேக்கக் 

குறிப்புகளிலோ குறிக்கப்பட்ட வரலாற்றுக் குறிப்புக்களுக்கு 

மாறுபடாமலிருக்க முயன்றுள்ளேன். ஆனால் வரலாறு, மெளனம் 

சாதிக்குமிடங்களிலும், தெளிந்த குரலில் வரையறுத்துக் கருது 

விடும் இடங்களிலும் கான், ஒரு, புனை கதையாசியரின் Apu 

மையை எடுத்துக்கொண்டுள்ளேன். வரலாற்றுப் புனை கதை 

யாகிரியன்! தெளிவாக முடிவுபடுத்தப்பட்ட (வரலாற்றுச் செய்தி 

களுக்ஞுல் கட்டுப்பட்டு ௩டக்கவேண்டுமென் நில்லை. அதியப்படாத 

அகல் வெளியிலேயே தன் Soot DD) ஒடவிட அவனுக்கு 

உரிமை உண்டு. 

முடிவாக என் நண்பர்களான திருவனந்தபுரம் கல்லூரித் 

தலைவர் சஹஸ்ரகரம “ஐயா, சென்னை டாக்டர் வைத்தியநாத 

ஸ்வாமி, சென்னை * ஆரியர் £, பத்திரிகையின் முன்னாள் ஆசிரியா் 
திரு ஏ. ஏ. சுவாமிராத (ஐயர் ஆகியோர் கையெழுத்துப்படிகளை 

ஆராய்ந்து தங்கள் மதிப்புக்குரிய கருத்துரைகளை அளித்தமைக்கு 

அவர்கட்கு என் உளமார்ந்த' நன்றியை அறிவித்துக்கொள்வதனு 

எனது இன்ப நிறை கடமை ஆகும். 

ஏ. எஸ். பி. ஐயர்.







 





மேற்கரங்கத்தில் மின்னலும், இடியுந் 3 

முழுவதும் உனதாகும்வரை sumer gs முன்னேறு?” 

என்று: வீரத்தாய் போரார்வமிக்க: தனயனுக்கு எழுதி 
யிருந்தாள். அவனும் *உலகன் எல்லையை என் அரசின் 

எல்லையாகக் கண்டன்றி மீளேன்” என்று ee கூறி, 

அவளுக்கு எழுதியிருந்தான். 

இந்தியாவின் மேற்குப் பகுதியில் ancora 
கனவு போளவுக்குப் பலித்தது; அவனிடம் பணியி 
லமர்ந்த ச௫ிகுப்சன் என்ற இந்தியன் இவ்வகையில் 

அவனுக்குப் பேருதவியாயிருந்தான். இரேக்க, பாரகே 
மொழிகளை அவன் அவ்வக் நாட்டினனைப்போலப் பேசு 

பவன்... இந்தியமக்கள், இந்திய அரசர் மனப்போக்கு 

களையுணர்நது, அவர்களைப் பக்குவமாக அ௮லக்ஸாண்டர் 
வசமாக்குவதிலும், அவர்கள் உரையாடல்களை மொழி 

பெயர்ப்பதிலும் அவன் ஈடுபட்டிருந்தான். அவன் முயற்இ 

யால் தட்சசிலை நகர் மன்னன் தட்சிலனும், அவன் மகன் 

அம்பியும் போரிடாமலே அலக்ஸாண்டர் ஈண்பர்களாக 

வும், சையாட்களாகவும் ஆயினர். 

அலக்ஸாண்டரை எதிர்த்துப் போராடியவர் களுள் 

,தலைமை வாய்ந்தவர்கள் அ௮சுவஜித், போரஸ் என்ற பர்வ 

தேசுரன் ஆகிய இருவரும். : அசுவஜிக் கன் கோட்டை 

யைக் காத்து நின்று மாண்டான். அவன் மனைவி கலா 

பினி ௮லக்ஸாண்டர் செல்வத்திலும், புகழிலும் மயஙக, 

அவன் வசமாயினாள். ஆயினும், அ௮சுவஜித்தினிடம் 

ஆட்கடமைபூண்ட மாத்திரக வீரரும், அவர்கள் தலைவ 

னாகிய விஜயவர்மனும் பணியவோ, அலக்ஸாண்டரின் Bip 

பணியேற்கவோ மறுத்தனர். கிரேக்கர்: அவர்களைப் பாது 

காப்புடன் வெளியேற அனுமஇப்பதாக: உறுதிகூறிப் 

பாதுகாப்பற்ற சிலையில் ௮வாகளைத் தாக்கி : அழித்தனர். 

தப்பியோடியவர்கள் கிரேக்கர்களின் வாய்மை தவறிய
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செய்கை; கொடுமை, சழ்மை ஆயயவற்றால் எங்கும் 

அவர்கள்மீது வெறுப்பையும், பகைமையையும் பரப் 

பினர். 

அசுவகரை வென்றபின் இரேக்கர் சிலநாள் தட்சசிலை 

யில் அரசன் விருந்தினராயிருந்து, பின் பர்வதேசுரனைத் 

தாக்க முற்பட்டனர். பர்வதேசுரன் போரில் ஒப்பற்ற 

வீரன், அவன் யானைப்படைகள் மேற்கு நாடுகளிலேயே: 

இறந்தவை. ஆயினும், போர்த் தர்திரங்களாலும், விடா 

முயற்சியாலும் அலக்ஸாண்டர் வெற்றிபெற்றான். பாவ 

தேசான் மகன் அர்ஜுனன் பேர்ரில் மாண்டான். பர்வ: 

தேசன் பிடிபட்டானாயினும், அவன் ஒப்பற்ற வீரத்தைக் 

சண்டு அலக்ஸாண்டர் அவனை மீண்டும் ௮ ரசனாக்கினான், 

அத்துடன் ஜீலம் ஆற்றுக்குக் கிழக்கே தான் வென்ற பல 

பகுதிகளையும் அவனுக்குக் கொடுத்து, அவனை ஈண்பனாக் 

இனன். 

தட்சலையில் தங்கயயபோது ௮லக்ஸாண்டர் am 

குள்ள பல்கலைக் கழகத்தைப் பார்வையிட்டான். பல 

அறிவுத் துறைகளிலும், சமயம், ஒழுக்கத் அறைகளிலும். 

இந்தியர் திசேக்கரினும் இறந்து விளங்குவது கண்டான். 

அறுப்பு மருத்துவம், அற்பம் ஆகிய இரண்டில் மட்டும் 

இரேக்கரும், எ௫ப்தியரும் இந்தியருக்குப் பல புதுமைகள் 

கற்பிக்கத் தக்கவசாயிருந்தனர். இந்தியப் பிராமணத் துறவி 

கள் வாழ்க்கைக் கடுமையும், உலகப் பற்றின்மையும் 

உடையவசாயிருந்தனர். மேலும், ௮ரசியலாற்றல், செல் 

வம் ஆசெவற்றுக்கு அவர்கள் பணிவதில்லை. இவற்றைக் : 

கண்டு, கிரேக்கர் வியப்படைந்தனர். தட்சசிலை நாடுகளில் 

அவர்கள் தலைவனாயிருந்த தண்டிஸ்வாமி இதற்கோர் 

இலக்காயிருந்தார். அவர் சடரில் ஒருவனான கலியாண 

சவாமிமட்டும் கடுத்தவ முடிவில் அலக்ஸாண்டழை
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் சாணக்கயென் இயற்பெயர் விஷ்ணுகுப்தன் என்பது. 

௮வன் தமிழ் நாட்டினனாதலால் ” திரமிளனென்றும், 

Go கோக்திரத்தில் பிறந்ததனால் கெளடில்யன் 

என்றும், சூழ்ச்சிகளில் வல்லவனாகலால் சாணக்கியன் 

என்றும், கருநிறமுடையவனாய்க Herat ela ததனால் 

௮ங்குலன் என்றும் அழைக்கப்பட்டான். 

சேரகாடு அக்காலத்தில் தமிழகத்தின் பகுதியாகவே 

இருந்தது. சாணக்கியன் அர்காட்டில் முசிறி என்ற 

அறைமுகப் பட்டின த்தில் பிறந்தவன். தாய் வழியிலும், 

த்தை வழியிலும் ௮வன் கல்வி கேள்விகளுக்குப் பேர் 

போன மரபில் வந்தவன். அலக்ஸாண்டர் தன் நாட்டு 
ஆட்சியுடன் நிறைவடையாததுபோலவே, அவன் தன் 

குடும்ப ௮.றிவெல்லையுடன் கிறைவு பெறவில்லை. அவண் 

தன் தாய் தந்ைதையருடன் வடநாடு சென்று, ௧ர௫ நகர் 
அ௮டைந்அ, ஆரிய வேத வேதாங்கங்களனை த்தும் கற்றான் . 
அதன்பின் மருத்துவம், வானநூல், அரசியல், பொரு 
mug, முதலிய பல கலைகளையும் துறைபோகப் பயிலும் 
கோக்கக்துடன். அவன் தட்சசலைப் பல்கலைக் கழகம். 
சென்றான். இங்கும் அவன்: கன் புகழையும், தமிம் நாட் 
டின் புகழையும் நிலைநாட்டினான். சொற்போரில் அவன் 
எல்லோரையும். வென்றகனால், மல்லநாகன் (துறிவுப் 
போரானை) என்னும், ஒருகடவை கேட்டவற்றை இரண்டு 
வாரமளவும் நினைவில் வைத்திருக்கும் ஆற்றல் பெற்றிருந்த 
தனால் பட்சில சுவாமி என்றும் பெயர்கள் சூட்டப் 

பெற்றான். : 

புத்தக ௮ திவு, நினைவாற்றல் ஆ௫யெவற்றுடன், அவன் 
தானாக ஆராய்ச்சிசெய்த, புத்தறிவு காணும் இயல்பினன். 
அரசியல், பொருளியல் ஆதியவைபற்றி அவன் தான் 
சண்ட முடிபுகளைத் தொகுத்து, அர்த்த சாஸ்திரம்?
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என்ற ஒரு நாலை எழுதிக்கொண்டு வந்தான். “நூல் 

எழுதி முடியாத சிலையிலேயே அதன் உரைகளும், முடிவு 

களும் பலரால் பகர்த்தெழுதப்பட்டு, ௮றிஞருல$இல் 

பரந்து பெரும்புகழ் பெற்றன. ஆயினும், தட்சசலைப் 

பல்கலைக் கழகத்திலும், ௮ரச௪ அவையிலும், அவன் 

புரட்சிகரமான கருத்துக்களுக்கு முனைந்த ஆதரவு 

இல்லாததால், அவன் நந்த அரசர்களை அடுக்க எண்ணி, 

மீண்டும் £ழ்ததிசை நாடினான். 

காசிககரில் ஆண்டுதோறும் அறிஞரிடையே அறிவுப் 

போட்டிகள் நிகழ்வதண்டு. இவ்வாண்டு கா௫ியாசன் 

போட்டியில வெற்றி பெற்றவர்களுக்குக் காசுமீரச் 

சால்வைகளும், பரிசுகளும் வழங்குவதாக வாக்களித 

திருந்தான். சாணக்கியன் இப்போட்டியில் கலந்த, தன் 

திறமைகளைக் காட்டினான், ௮வன் தாய் அப்போட்டியின் 

முடிவை எதிர்பார்த்து வீட்டிலிருந்தாள. 

சாணக்கியன் தாய் தேவகிக்கு இப்போது ஐம்பத்: 

தாறு வயது. அவள் மகள் பெண்ணாகிய கெளகமியும் 

அவளுடனிருந்தாள், தாய் தந்ைதையற்றவளாய்த் தேவகி 
யிடமே வளர்ந்துவந்த அவளுக்கு இப்போது வயது 

பதினென்று ஆயிற்று. தேவியுடன் இச்சமயம் அவள் 

தோழியான மீனாட்சியும் வந்து பேச்சு கொடுத்துக் 
கொண்டிருந்தாள். பேச்சுக்கிடையே மீனாட்சி, “ தேவூ, 

நீ சொல்வதையெல்லாம் பார்த்தால், நீ புத்திர சம்பத்தில் 

குறைவற்றவள் தான் என்பதில் ஐயமில்லை. இனி ஒரே 

ஒரு செய்திதான் குறை. இந்தச் சம்பத்தை வைத்தாளக் 

கொடுத்து வைத்த மருமகள் யாரோ !'' என்று கெள தமி 

யைக் குறும்பாகப் பார்த்துக்கொண்டே கூறினாள். 

கெளதமி தன்பக்கம் பேச்சு ஈகர்வதுகண்டு, தானும் 

நழுவி யோடிவிட்டாள். அவளைக் கண்டவுடன் யாரும்
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(pb கிகழ்காலமுமட்டுமன்றி, வருங்காலமும் நோக்கச் 

செயலாற்றுவர். : 

சந்திர: நீங்கள் கூறுவது உண்மையே. ஆனால், 

Stas புல்லைக் கல்லும்போது என் பசைவர் எல் 

லோரும் இவ்வாறு ஒழிக என்று கூறினீர்களே. அறி 

ajo. Curr எதன்மீதும் பகைமை கொள்ளலாமா? 

மேலும், பேரரசர் போன்றவர் மாறுசெய்யின், தங்கள் 

பகையைச் சாதித்தல் எங்கனம்? 

சாணக்: கான் பகை என்றது என் பகைமையலல. 

நான் எப்போதும் ஆரிய தர்மத்திற்காகவே பாடுபடுபவன். 

அகவே, தர்மத்தின் பகைவரையே கான் என் பகைவர் 

என்றேன். அப்பகைவர் பேரரசராயினும், அதே தர்மத்தின் 

பெயரால், அவர்களை அழித்தொழிக்க என்னால இயலும். 

சாணக்கியனை இப்போது சந்திரகுப்தன் நன்றாக 

அறிந்துகொண்டான். ஆனால், சரணக்கியன் இன்னும். 

சந்திரகுப்தனை அறியவில்லை. சந்திரகுப்தன் சாணக்கியனை 

நோக், * தங்களிடம் நான் இன்னொரு சமயம் பேசுகி 

றேன். தங்களுக்கு இப்போது என்னால் ஆகவேண்டிய 

காரியம் ஏதேனும் உண்டா 1” என்னு கேட்டான். 

சாணக்: “உண்டு. இவ்விருந்தில் கலக்க நான் 

விரும்புகிறேன். அதற்கான. இட்டுக் கொடுக்கிறானாமே 

சந்திரகுப்தன் என்ற விருஷலன் 5. அ வனைக்கண்டு £ட்டுப் 

பெறவேண்டும். அவனை எட்பக்கத்தில் காணலாம்?” 

சந்திர: அடியேன்தான் அந்த விருஷலன். தங்கள் 

சட்டு இதோ ! : 

*புத்த சமயம் சராந்து ஆரியதரமத்தினின்று நழுவி விட்டவர் 

கள் ஆசாரங்கெட்ட இழிமக்கள் என்ற பொருளில் விருஷலர் 

எனப்பட்டனர். இவர்கள் சூத்திரமோடு சூத்திரராகக் கணிக்கப் 

பட்டனர்.









 



18 ஊம்கடந்த மாவீரா் 

ட (கோப நகை நகைத்து) மூடப்பிராம 

ணனே ! நீ யார் இருக்கையில் வந்த இருக்கத் துணிந்தாய் 

என்று உனக்காத் கெரியுமா? 

சாணக்: மூடப்பிராமணன் இங்கில்லை, அறிஞர்க 

எிடையேயும் ஈன்கு மதிக்கப்பட்ட ஒருவனே இங்கிருப் 

பது, இந்த இருக்கை யாருக்கு உரியது என்பதும் ஈன்கு 

அறிவேன். இன்றைய உலகன் தலைசிறந்த பிராமண 
அறிஞனுக்கு அது உரியது. அந்த உரிமைபற்றித்தான் 

நான் வந்திருக்கிறேன். நான் சாணக்இயன். தட்ச இலையி 
௮ம், காசியிலும் போட்டியில் ஒப்பாரும் மிக்காரும் 

இன்றிக் தலைமை நிலை பெற்றவனே நான். 

சாணக்கியன் என்ற பெயர் கேட்டதும், சுபந்அவுக் 

குத் தன்னையறியாமலே இலி ஏற்பட்டது. நந்தர்களிடம் 
தனக்குள்ள செல்வாக்கினால் sats gs RNS 

தனக்கு ஒரு பொருட்டல்லவாயினும், தன்னை அறிவுப் 

போட்டிக் கழைப்பதானால் பிராமணர் காண அவமதிப்புப் 

பெறவேண்டி வருமே என்று அவன் தயங்கினான். சபை 

யின் எதிர்பாராத அவல நிலை சுண்டு, எவரும் எதுவும் 

தோன்றாது திகைத்தனர். 

நந்த ௮ரசன் சுகற்பன் தன் தம்பியருள் கடைக் 

குட்டியான தனானனந்தனை நோக்கி ‘ தனா !இது என்ன, 

உன் குறும்புத்தனத் திட்டங்களுள் ஒன்றா???” என்று 

கேட்டான். தனானைந்தன் வயதுக்கேற்றபடி குறும்புத் 

தனம் உடையவனேயாதலால், அரசனுக்கு இவ்வையம் 

ஏற்பட்டது இயற்கையே. ஆனால், தனானந்தன் **இல்லை 
அண்ணா ! ௮7௪ குருவினிடம் என் குறும்புகளைச் செய்யும் 

அளவு நான் அறிவிலியல்ல. இது யார் சூழ்ச்சியோ ் 

ஒன்றும் எனக்கும் விளங்கவில்லை ?” என்றான். அப்படி 
2 ச
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சாணக்: அரசே, மகத sore ஆரிய தர்மத்தின் 
யாதுகாவலர்கள் என்ப் புகம் பெற்றவர்கள். ஆகவே. 

நீதி காட்டும்படி. கோருகிறேன். நான பிராமணரில் வேத 

அறிவில் மட்டுமன்றி, அரசர்க்கு வேண்டிய அரசியல் 

துறை அறிவிலும் பயிற்டு யுடையவன். மேலும், இம் 

மன்றம் பிராமணர் நிறைந்தது, ஆகவே, என்னுடன் 

சொற்போரிட்டன்றிச் சுபந்துவுக்கு இவ்விடம் தரா 

திருக்க வேண்டுகிறேன். 
சாணக்கியன் சொற்கள் செவிடன் காதில் சங் 

கொலியாயின. ௮ரசன் படைவீரர்களை ஏவி, ௮வன் தலை 

யைப் பிடித்து அடித்து வெளியேற்ற உத்தரவிட்டான். 
மந்திரியான இராட்சசன் மட்டும் ௮ப்போதும் சாணக் 

இயனிடம் வணக்கமாக, “பிராமணீயத்தின் மதிப்பை 

எண்ணியாவது வாதாடாமல் செல்லும்படி கோருகி 

றேன ? என்ருன். 

சாணக்: நான் அரசன் விதித்த விதிப்படியான 

உரிமையையே கேட்இறேன். 

இராட்: அரசனே இடும் உத்தரவு அவன் விதியை 

௮கற்றவலலது தானே. ௮ரசன் ஆணை சரியாயினும், 

தவராயினும் பின்பற்றப்படவே வேண்டும். 

சாணக்: மற்ற மக்களுக்கு ௮து சரி. பிராமணர் 

அரசன் ஆணைக்குக் கட்டுப்பட்டவர்களல்லர். நீதிக்கு 

மட்டுமே கட்டுப்பட்டவர்கள். அரசன் நீதியை எதிர்க் 

கும் உரிமை பிராமணர்களுக்கு உண்டு. இவ்வகையில் 

அவர்கள் பொதுமக்கள் கிலையிலிருந்து வேறுபட்டவர்கள் 

என்று நூல்கள் கூறும். 

வாதங்கள் எதுவும் முடியாமல் மந்திரிகள் திட்டுதலி 

லம், அவமதிப்பிலும் இறங்கினார்கள். * இவனோடு பேடஇிப் 

பயனில்லை. இவன் வாய்த்துடுக்குச் செயல்அடுக்கலேயே
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அடங்கும். கருங்குரங்கு மாதிரி. யிருக்கும் இவனைக் 
கருங்குரங்கு மாதிரி நடத்துவதுதான் சரி. பி.ராமணனாம் 
பிராமணன்! அறிவிற் இறந்தவனாம்! சுபந்் அவையும் பார், 
இவனையும் பார். சூத்திரர்கூட இவனைப் பார்க்கிலும் 
உருவில் ஈல்ல ஆரியர் என்று கூறலாம். இவன் பிராமண 
னல்ல. எவனோ மிலேச்சன். தென்னாட்டில் பிராமண 
வேடமிட்டு உலகை ஏமாற்ற வந்திருக்கிறான்.” என் 
நெல்லாம் அவதூறுகள் எழுந்தன. 

அரசன் எழுந்து, கானே சாணக்கியனை உதைக்கச் 
சென்றான். அதற்குள் படைவீரன் ஒருவன் அவன் குடுமி 
யைப் பிடித்திமுத்து, அவனை வெளியே தள்ளினான். 
சாணக்கியன் உடல் நிலத்தில் புரண்ட. அவன் கந்த 
லாடைகள் தாறுமாமாகக் இழிக்தன. அவன் பூணூல் 
புழுதி படிந்தது. 

௬. வபெகுளியும் வெஞ்சினமும் 

ஆலகால விடத்கைப்போன்ற கடுஞ்சீற்றத டன் : 
சாணக்கியன் எழுந்து கின்று *$வூட்டாமீது விசுவாமிததி 
ரர் போர்தொடுத்ததுபோல், இன்று அரசன் பிராமணியத் 
தின்மீது போர் தொடுத்துள்ளான். இன்று முதல் நந்தா 
வீழ்ச்சி ராளாகக் கொள்க, நந்தர் முடி கிலத்தில் புரண்டா 
லன் நி, இனி நான் இச் சிதைந்த குடுமியை முடிப்பதில்லை. 
பிராமணா யாவரும் இதற்குச் சான்று ' என்று வெஞ் 
சினம் கூறினான். இது கேட்டு ௮.ரசன் பின்னும் சனந் 
தெழலானான். அணல், தலைமையமைச்சன் இப் பித்தன் 
உளறலை யாரும் கவனிக்கவேண்டாம். விருந்து நடக்கட் 
டும்? என்றனன். 

சரணக்கியன்மீது கைபட்டு அவன் அவமதிக்கப்படு 
வது சண்ட பிராமணர் பலர் கண்களில் தீப்பொறி Lupe
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ததைக் கவனித்த இராட்சசன் படைவீரர்களுக்குச் 
சமிக்கைசெய்து, சாணக்கியனை மண்டபத்துக்கு வெளியே 

கொண்டுசென்று கள்ளிவிடும்படி கட்டளையிட்டான். 

சாணக்கென் வெளியேறியபின் அரசன் “* ஈம்மை 

எதிர்க்கத்அணிந்த இப்பதரை உயிருடன் விடலாமா £ 

அவனைத் தாக்கிலிட விரும்புகிறேன். உங்கள் எண்ணம் 

என்ன ?”?! என்று மந்திரிகளைக் கேட்டான். 

இராட்சசனும், மந்திரிகளில் சிலரும் அ௮ரசனைச் 

சார்தப்படுததினர். * இவனை ஒரு பொருட்டாக எண்ணு 

வது ஈம் பெருமைக்கு ஒவ்வாது. இவனைத் தண்டியாத 

துரத்தவதே இவன் ஏலமாட்டாமையை நன்கு எடுத்துக் 

காட்டும் :? என்றனர். 

ஒரு சல பிராமணசைத் தவிர்சதுச் சாணக்கியன் 

கோபத்தை.யாரும் மதிக்கவில்லை. 

சாணக்கியன் சடுஞ்ற்றம் கண்டு, உள்ளுர மகிழ்ந் 

தவன் பரதன் மட்டுமே. “இனிச் சந்திர குப்தனுக்குச் 

crams Buen உதவுவது நிச்சயம். “ விருந்து மண்டபத்தில் 

அவனைக் கவனித்துக்காக்க £ என்று சந்திரன் கூறினானே. 

அவன் முன் நோக்கேமுன் நோக்கு, தவிர , நந்தர்கள் எவ் 

வளவு விருக்அ கடத்தினாலும் பிராமணர்களை இனி ஏயக்க 

முடியாது. அரசன் ஆற்றலுக்கு அவர்கள் ௮டங்கி நடக் 

தாலும், அவர்கள் உள்ளம் குழுறுவது உறுதி” என்று 

அவன் எண்ணமிட்டான். 

சாணக்கயென் கோபம்“சற்றுத் தணிந்தபின், பரதன் 

அவனை அண்டி உரையாடினான். “: அறிஞர் பெரும ! 

தாங்கள் இவ்வளவு தூரம் சென்்நிருக்கக் கூடாது. எங்கே 

உங்கள் உயிருக்கு ஊறுவிளாயுமோ என்று கான் கவலை 

யுடனிருந்தேன் ? என்றுன். * நண்பா, நான் முன்கூட்டி
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எ இதுவும் ஆராயாது செய்பவன் எனறு எண்ணவேண்டாம். 

இந்திய அரசர்கள் வேறு எதுவும் அணிந்து செய்வர். 

பிராமணர்களை அண்டத்துணியார். ஏனெனில், பிராமணர் 

இருகூருடைய வாள்கள். மேலும் இந்தப் பிராமணன் 

கைவரிசைகளை நந்தர் அறியார். இந்த விருந்து மண்டபத் 

திலேயே என் ஒற்றர்கள் ஆங்காங்கு உள்ளனர். எனக்கு 

எந்தத்தீங்கு நடந்தாலும் அவர்கள் காரியம் மிஞ்சுமுன் 

செயல் செய்வர். உனக்கோ, சந்திர குப்தனுக்கோ--ஏன், 
இந்த நந்தர்களுக்குக்கூட--என்னளவு BOP வாய்ந்த 

படை இருக்கமுடியாது. ஏனென்றால், என் ஒற்றர் படை 

யமைப்பு அரசுகள் பேரரசுகள் எல்லையை எல்லாம் 

தாண்டி, இந்தியா முழுவதும் பல்லாயிரம் கண்களுடனும், 

கைகளுடனும் வேலை செய்து வருகின்றனர். ஆம், இனி 

சந்திரகுப்தன் உரிமைகட்கு உயிர் வந்தது, அவன ஆரிய 
அ௮றழமுறைக்கு ஆக்கம்தர உறுதி கூறின், நந்தர் முடி.மட்டு 

மென்ன, இக்திய உபகண்டத்தின் தனிப்பெரு முடியையே 
அவனுக்குத்தரக் கூடும்! என்றான். 

பரதன் மூழ்ச்சியுடனும், வியப்புடனும் இதனைக் 

கேட்டுப் பூரித்தான். 

அன் திரவு சாணக்கியன் சந்திரகுப்தன் மாளிகையில் 
அவனுடன் ௮அளவளாவினான். 

௪. மந்திராலாசனை 

சந்திரன் சாணக்கியனுக்கு கேர்ந்த ௮வமதிப்புக்காக 
மிகவும் மனம் வருந்தின. சாணக்கியன் “* இத வருந்தும் 

கேரமன்று. எனக்கு வேறு அறுதல் தேவையில்லை. இன்று 

முதல் நான் நந்தர்கள் பிறப்பு வைரி. ஆரிய அறத்தை 

"உள்ளிருந்து அழிக்கும் நந்தரையும் சரி, வெளியிலிருந்து 

எதிர்க்கும் பவனரையும் சரி, இனி ஒரு கை பார்க்கிறேன்,
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சந்திர: நான் எனக்காக அஞ்சவில்லை. என் வாழ்க் 

சையை நீங்கள் அறிந்தால் இத தெளிவாகத் தெரியும். 

நான் அஞ்சுவது தங்களுக்காகவே. 

சாணக்: அதையே நானும் எதிர் பார்த்திருந்தேன். 

தாங்கள் தூய ௯ஜத்திமிய வீரர். வி.ரர்க்குரியன வென நூல்: 

களில கூறப்படும் முப்பத்திரண்டு பண்புகளும் தங்கள் 

பால் ௮மைந்அள்ளன. 

சந்திர குப்சன் தன் பெருமை கேட்க விருப்பமின் 

றிப் பேச்சை வேறுவழியில் இருப்பின். “ஐயா. தங்கள் 

பால் எனக்கு ஒரு விண்ணப்பமுள்ள த?” என்றான் அவன். 

சரணக் : என்னாலாவது எதவும் தங்கள் சேவையில் 

ஈபெபடுததச் சித்தமே. 

சந்திர : எனக்குத் தாங்களே குலகுராவாயிருற்து 

உதவவேண்டும் என்று விரும்புகிறேன். 

சாணக்: இவ்வளவு பெரிய சீடனையடைய எந்தசு 

குருவும் பெருமையடையவேண்டும். மனமகிழ்ச்சியுடன் 

உங்களைச் உடனாய் ஏற்றோம். இன்றுமுதல் ன் உபேதசம் 

தங்களுக்கு வழிகாட்டும். முதல் உபதேசம் இதுவே 2 

என்றும் அவும் ஆனியற் பார்ப்பனமாக்களும் பேணுக. 

மக்கள் அனைவரும் அவரவர் வருணகீதியில் கின்று கட 
னாற்றும்படி செய்து ஆரிய அறகெறி காக்க,” 

சந்திர: (தலைவணங்கி) அங்ஙனமே செய்வதாக. 

உதுஇதி கூறுகிறேன். 

சாணக்: இனி நம் "செயலுக்கு அடிகோலுவோம். 

நம் திட்டம் எதவும் வெளியில் தெரியவேண்டாம். 

உண்மை அரசியல் வீரம் வீரத்தைக் காட்டுவது மட்டு 

மல்ல. வேண்டும்போது வீரத்தை மறைத்து அவசிய 

மானால் கோழையாக ௩டிப்பதும் அரசியல் வீரமேயாகும்.
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சந்திர : அங்கன மே செய்து வருகிறேன். இப்போது 
நீங்கள் இவ்விடம் விட்டு விரைந்த சென்றுவிடல் 
வேண்டும். நந்தரின் மந்திரிகள் தங்கள் மீது நடவடிக்கை 
எடுக்கத் தூண்டினாலும் தாண்டக்கூடும். என் பணியாள் 
ஒருவன் வெளியே வேசமாகச் செல்லும் குதிரை 
யூர்தியடன் நிற்கிறான். இதோ தங்கள் செலவுக்கு 
இப்பொற்கிமி உதவும். பணம்பற்றிய சுவலை எதுவும் 
வேண்டாம். என் பாட்டன் இதற்கெனப் பெருந்திரள் 
விட்டுப் போயிருக்கிறார். 

சாணக்கியன் : தங்கள் தொலைகோக்கு விரைவில் 
வெற்றிதரும். போய்வருகிறேன். 

+} ஜீவசித்தியின் சுழ்ச்சித்திறம் 
சாணக்கியன்மீது நந்தன் மந்திரிகள் நடவடிக்கை 

எடுக்கக் கூடும் என்று சந்திரகுப்தன் ௮ஞ்சியத சரியா 

யிற்று. அன்றிரவே மந்திரி சுபுத்திசர்மனும், தனானஈ் 

தனும் முதல் மந்திரியான இராட்சசன் மனத்தைக் கலைத் 

தனர். சாணக்கியன் அ௮ர௫இயல் சூழ்ச்சியில் மட்டூமன் நி, 

அதற்குத் தணைசெய்யும் எல்லாத் அறைகளிலும் வல்ல 

வன் என்பதையும், அவன் புகழும், செல்வாக்கும் நாவ 

லக் தீவுமுழுவதும் பரந்துள்ளன என்பதையும், அவன் 

அவமகிப்புக்காளான காரணத்தால் விருந்து மண்டபத்தி 

லேயே பல பிராமணர் அவன்மீது அனுதாபம் காட் 

டினா என்பதையும் அவர்கள் எடுத்துரைத்தனர். 

சூழ்ச்சித்திறத்தில் ஒப்பற்றவன் என்ற பெயர் 
எடுத்த இராட்சசன் இவற்றைப் பொறுமையடன கேட்டு 

மறுமொழி புகன்றான். 

“- நீங்கள் கூறுவது யாவும் உண்மைதான். சாணக் 

இயன் திறமையை நான் குறைவாக நினைக்கவில்லை.
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6 

உண்மையில் உங்களைவிட நான் அதனை நன்கு அறிவேன். 
ஆனால், அவனை எதிர்க்கும் முறைகள் தான் எனக்குப் 

பிடிக்கவில்லை. இன்று அவனை ௮வமதித்ததன் மூலம் 

அவன் சக்திதான் அதிகரிக்துள்ளத. அவனைப் பிடித் 

தடைப்பதனாலோ தண்டிப்பகனாலோ வெளிப்படையாக 

எதிர்ப்ப கனாுலோ கூட அவன் ஆற்றல் குறையாது ; 
பெருகத்தான் செய்யும். அவனை வெல்லும் வகை அவனை 

ஈண்பனாக்குவது என்னால் நீங்கள் தவறாகக் கோபம் 

கொள்ளக்கூடும். ஆயினும் உண்மை அதுவே, சுபந்து 
வைப்போல் சோற்றுக்குச் சுமையான ஒரு பிராமணனை 

வைத்துக்கொண்டு நந்த அரசன் அழுகினுன். சாணக்கி 

யனை பபோன்றவன் அவ்விடத்தில் இருந்தால் என்னிலும் 
மிகுதியான ஆதாயம் உண்டு, நான் குடிகளைக் கசக்கிப் 

பிழிந்து ஈயாய்த்திரட்டி ஆண்டுக்கு 80 கோடிப் பொன் 

தான் ஈட்டமுடிகிறத. ஒரு காசு பணந்திரட்ட வகை 

கூறமுடியாக சுபந்து போன்றவர்கள் அதில் பெரும் 

பகுதியை விழுங்கி ஏப்பமிடுகன்றனர். சாணக்கியனோ 
புஅப்புது வரிகளுக்கெல்லாம் தன் அர்த்த சாஸ்திரத்தில் 

வழி வகுத்திருப்பதாகக் eee: குடிகள் 

அதிருப்தி இல்லாத வழிகளாம் !'' 

சுபுத்தி: அமைச்ச ரேறே; அறிஞரை அறிஞர் 

புகம்வது இயற்கை; ஆனால், ' எதிரியைப் புகழ்வதால் 

எ ததகைய ஈன்மையுமில்லை. அவனை ஈண்பனுக்கும் தட்டம் 

இனி நடக்கமுடியாகது. இனி ௮வன் ஈண்பனாகக் கூடியது 

சந்திரகுப்தனுக்கே. அர்நட்பு வலுக்குமுன் இருவரை 

யும் தனித்தனி கவனிக்கவேண்டும். தங்கள் ஆராய்ச்சி 
களை விடுத்துச் சாணக்கியனை அடக்கவும், சந்திரகுப் தனை 
மடக்கவும் வழி தேடுங்கள். சாணக்கியன் மந்திர தந்திரம் 
வல்லவன். அவன் மந்திரம் அடக்கும் மந்திரவாதியும் 

> 

2
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நமக்கு வேண்டும். இவ்விரண்டுக்கும் ஏற்பாடு செய்வ. 

இன் றிமையாததூ. 

சுபுத்தியின் அறிவுரை ஏற்கப்பட்டது. சந்திர 

குப்தனைப் பிடித்துச் சறையிட உத்தரவிடப்பட்டு, 
சாணக்கியன் சூழ்ச்சியை எதிர்க்க இராட்சசனும் கங்க 

ணம் கட்டிக்கொண்டான். மேலும் ௮வன் சூனியங்கள் 

செய்வதாகக் கருதப்பட்டதால் அதற்கு எதீர் சூனியம் 

செய்யத்தக்க மந்திரவாதிகளையும் அமைச்சர் தேட 

லாயினர். 

சாணக்கியன் இதற்கிடையில் தன் ஊர்தியில் சந்திர 

குப்தன் தநத பொன்னுடன் வர்த்தமானபுரம் என்னும் 

நகரத்திற்குச் சென்று, அங்குத் சன் நண்பனை ஒரு 
வணிகச் செல்வன் வீட்டில் தங்கினான். அன்றிரவே அவன் 

தன் ஒற்றாதலைவனும் பள்ளித் தோழனுமான இந்து 

சார்மனிடம் சென்று பேசினான். ““கண்பனே, பிராமண 

௮ றநிஞரும் வணிகச் செல்வருமே இதுவரை ஈம் கூட்டுற 

வில் இருந்து வந்தார்கள். இப்போது ஓர ஒப்பற்ற இள 

வரசனும் நம் கூட்டாளியாயிருக்கிறான் ” என்று சாணக் 

இயன் இந்துசர்மனிடம் கூறிச் சந்திரகுப்தனைச் சந்தித்த 

வரலாறு தெரிவித்தான். 

மேல் வேண்டிய திட்டங்களையும் சாணக்கியன் 

எடுக்துரைத்தான். **இனி ஒரு முக்கியமான காரியம் 

உன்னாலாக வேண்டிருக்கிற தூ. மந் திரவாதமறிந்த புத்த 

சன்னியாகியாக மாறி நீ ஜீவசித்தி என்ற பெயருடன் 

நந்தர்களிடம் போய்ப் பணியிலமர்வாயாக. சந்.இர 

குப்தனை மறைவாகக்கண்டு, நந்தர் பற்றிய இரகசியங்களை 

அறிந்துகொள். சமயம் பார்த்து அவற்றின் லம் அவர் 

கள் நம்பிக்கையைப் பெற்றுச் சாணக்கியன் மந்திரத்தை
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மாய்ப்பதர்கக் கூறிச் செயலாற்று. அவ்வப்போது 

மேல் வழுவனவற்றிற்கு நம் ஒற்றர் மூலம் செய்தி 

தெரிவிப்பேன் '? என்று கூறினான். 

தன் நண்பனாகிய தலைவன் தன்மீது ஒப்படைத்த 

பொறுப்பை இக்காசா்மன் விருப்புடன் ஏற்று நந்தரிடம் 

சென்றான். சந்திரகுப்கனைத் தனியாய்க் கண்டு நந்தர் 

பற்றிய பல மறைவான இரகதியங்களை அறிந்தபின் சுபுத்தி 
சார்மனிடம் சென்று, தான் மந்திர தந்திரம் வல்லவ 

னென்றும், பாரதநாட்டிலிருந்து பிராமணரைஒழிப்பதே 

தன் நோக்கம் என்றும் கூறினான். சபுத்தி இத்தகையவன் 
தான் சாணக்கியனை ஓழிக்க நல்ல கருவி எனக் கொண்டு 
நந்தர்களிடம் அவனை, வேலைக்சமர்த்தினான். ஜீவ௫த்தி 
யென்ற புதத தந்திரி சாணக்கியனை எதிர்த்தழிக்க வந்து 

விட்டான் என்ற பேச்சு நந்தர் ஈண்பர்களிடையே அடி 
கக ட் 

ஜீவசக்தியாகிய இந்துசர்மன் ஈந்தரிடம் வந்த ல 
நாட்களுக்குள் அவர்கள் ௮வன் மந்திர ௪க்இயில் நம் 

பிக்கை கொள்ளும்படியான சூழ்ச்சி ஒன்றைச் 

செய்தான். சாணக்கதியன்மீது தான் ஏவும் வினைகளை 

அ௮ரண்மனையிலுள்ள பிராமணபூதம் ஒன்னு தடுக்கிற 
தென்றும், அரண்மனையினுள் புதையுண் டிருக்கும் 

பிராமணன் உடலை அகற்றினாலன்றி ௮து அசலாதென் 

௮ம் அவன் கூறினான். அத்தகைய உடல் அங்கிருக்க 
முடியாதென்று யாவரும் கூறினர். ஜீவூத்தி பணியாட் 

கள்மூலம் படுக்கையறையின் களத்தைச். தோண்ட 
அங்கே ஒரு எலும்புக்கூடு கட்டத் நந்தர்களுக்குக் 
கூடத் தெரியாத இவ்விரகசயத்தைக் கண்டுபிடி தீததனால் 
ஜிவசித்தியின் மாதிர ஆற்றலில் யாவருக்கும் ஈம்பிக்கை 

வலுத்தது.



ஜிவ௫த்தியின் சூழ்ச்சித்திறம் 6: 

ஜீவ௫ித்தி ஈந்தர்களுக்குக் கொடுக்கும் பாலில் இல 

மருந்துகளைப் போட்டுக் காய்ச்சல் உண்டுபண்ணி, அ.து 

சாணக்கியன் ஏவலால் வந்ததெனக் கூறினான். பின் வேறு 

மருந்தால் குணப்படுத்தித் தன் மந்திரத்தால் குணமா 

யிற்று என்றான். 

ஜீவ௫த்தி ஈந்தர்ககாத் தூண்டி பிராமணர்களுக்கு 

விருந்தளிப்பதை நிறுத்தினான். “ உழைக்கும் மக்களிட 

மிருந்து வரிவாங்கி உழையாஅ கொழுக்கும் இச் சோம் 

'பேறிகளுக்கு ஏன் செலவுசெய்யவேண்டும் ? என்று 

அவன் கேட்டான். பிராமணர் கெய்வப் பிறப்பு என்றும், 

அரிய ஆற்றலுடையவர் என்றும் நந்தர் சார்பில் கூறப் 

பட்டது கேட்டு, ௮வன் 5ற்றங்கொண்டு, அப்படியானால் 

அவர்கஞுக்கு வேறு இரத்தம், பிறருக்கு இரத்தம் வேரு ? 

மருத்துவா நால்வமுணத்தவர் இரக்தமும் பரிசோதித்துப் 

பார்க்கட்டும் என்றான். வெலும் சொல்லுடன் நில்லா 

மல் பரிசோதனை ஈடத்தி யாவும் ஒரு நிறமே எனக் காட் 

டினான். இவ்வாற்றால் ௮வனிடம் பிராமண வைரிகளான 

புத்தாகளுக்கும், நந்தாகளுக்கும் உறுதியான நம்பிக்கை 

ஏற்பட்டது. 

ஜிவ௫த்தியின் பிராமணப் பழிப்பு இராட்சசனுக்கு 

அவ்வப்போது திகில் தந்தது. ““பிராமணர்க ளெல்லோ 

ரூம் தூய உள்ளத்தவர் அல்லர் என்பதை நான் ஓத்துக் 

கொள்ளுகிறேன். சாணக்கியன் போன்ற பிராமணர் 

இருப்பது யாவரும் அறிந்ததே. அனால், பிராமணர் யரவ 

ரும் சூழ்ச்சிக்காரா என்பதும் சரியாக முடியாது.” 

என்றான். 

் கெட்டவாகளை ஆதரிப்பவர்கள் கெட்டவர்களா 

யல்லாமல் எப்படி யிருக்க முடியும் ? என்றான் ஜீவ௫த்தி.



 



 





 







 







 



 



 



 









 









 





















 













 











 







 







 







 





 



 





 


